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NMoniHa YepHuwwoRa,

3006ysay suwoi oceimu, | Kypc,
Hagy4aribHO-HayKoeul iHcmumym MiKHapOOHUX 8iOHOCUH,
XapkiecbKul HayjioHarbHUU eKOHOMIYHUU

yHigepcumem iM. CemeHa Ky3Heus

E®EKTUBHA KOMYHIKALIA B MDKHAPOOHOMY BI3SHECI:
OCOBJIUBOCTI, 3ACOBU, ®YHKLII

[linoBe cnifikyBaHHA — KNKOYOBUW IHCTPYMEHT npodpecinHol B3aemogil B
AepXXaBHUX, NONITUYHUX, TPOMALCLKNX Ta EKOHOMIYHUX IHCTUTYLISX, @ TaKOX Y
chepax ynpasniHHA, 3akoHOA4aBCTBa, PiHAHCOBOI Ta PUONYHOI OiASNIbHOCTI.
Ockinbkn «<...> pinoBa KOMyHiKaLis — npouec B3aEeMO3B'A3Ky i B3aemogil, y
sIKoMy BigbyBaeTbcsa OOMIH AisNbHICTIO, iHpopMauieo i gocBigOM 3 MeTOoH
AOCArHEHHS MEBHOro pesynbTaTy, BUPILLIEHHS KOHKpPeTHOI npobrnemu abo
peanisauito nesHol meTtu» [2, ¢. 10], daxisLi 3 BegeHHA MixkHapogHoro 6isHecy
NOBUHHI BOMOAITM NPOdECINHOK KOMYHIKaLIE N KyIbTYpOO MOBJIEHHS Ha
BUCOKOMY pPiBHi, BpaxoBYO4YN NiHIBOKOMYHIKaTUBHI, HaLliOHaNbHO-KYNbTYpPHI Ta
NMCUXONOriIYHI acrnekTn, a TakoX AOTPUMYBATUCA 3arafibHOBU3HAHUX €TUYHUX
HOPM CRifIKYBaHHS.

MoBrneHHeBa eTUKa — HeBIJ €EMHA CKnagoBa AiNoBOro CnisfikyBaHHS, LLO
ocobnnBO BaXnMBO B YyMoBax rnobdanisauii, Konv nNpeacTaBHUKU Pi3HUX
KynbTyp aKTUBHO B3aeMOAitoTb. [aBHborpeLubkui inocod Cokpat 3a3Ha4as:
«3aroBopu, wob s Tebe nobaumBy, NIAKPECNOYN 3HAYEHHA MOBU AN
CANPUNHATTS ocobuctocTi. Ak 3a3Ha4vatoTb J1. ApxmneHko & . MenbHuk, «<...>
npodoecinHy, cneuianbHy Ta cneuianisoBaHy BepbanbHy KOMYHiKauito B pPi3HUX
ranysax OignbHOCTI YM 3HaAHb CydacHa MOBO3HaB4Ya Hayka po3rnsgae sk
BUHATKOBO CKMafHe, CUHKPEeTUYHE 3a Npupoaolo Ta 3MICTOM, Cyrnepeudsnivee 3

neBHUX nornsaaie siemue. CynepeunueicTb BUsiBNde cebe B 3MiHHMX npouecax
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NMOMNOBHEHHS YN BTPATU MNEBHUX KOMIMOHEHTIB Yy JIEKCUYHOMY KOpnyci, SiKi
CKnagatoTb SKWO He 3HadHy BepbanbHy YacTuHY cneuianbHOro AnUCcKypcy, To,
6e3 XXOOHOro CyMHiBY, MOro Baxnuey, NPodeCciMHO OpPIiEHTOBAHY 4YacTKy, SKa
YMOXNuUBIoe edhekTuBHy, 6eanepelkogHy, pesynbTaTMBHY KOMYHiKauito» [1,
c. 632].

Knto4oBi XxapakTepucTukn [LifIOBOr0 MOBJSIEHHS BKMHOYaKTb TOYHICTb,
CTPYKTYPOBaHICTb, MaKoOHI3M Ta MOCMi4OBHICTb BUKNa4y akTiB; MiHiMi3auito
BiAXUNEHb Bi4 OCHOBHOI OYMKW; BWKOPUCTaHHA BIiANOBIAHOI TEpPMIHOMOTIT;
BICYTHICTb eMoUiHOro 3abapBfieHHsA; MOBTOPKOBAHICTL Ta CYBOPUN
perriamMeHT; 3aCTOCyBaHHA CNiB MNepeBaXHO Yy MNPAMOMY  3HAYeHH;
LWaBOHHICTL CUHTaKcucy. Hanpuknag, y MikKHapogHMX neperosopax LWono
KOHTPAKTIB y cpepi nocTavyaHHsa NpoayKUil KOMMaHis MoXe BMKOPUCTOBYBaTH
JiTKi Ta cTaHgapTU30BaHi POPMYMOBaHHA, W06 YHUKHYTU ABO3HAYHOCTEN, SKi
MOXYTb NPU3BECTU 40 PUANYHUX HENOPO3YMiHb.

HocnigpkeHHA nokasylTb, WO cepen SKOCTeN KepiBHUKA HanBuULLy
LiHHICTb NpauiBHUKW HagaloTb BiANOBIAANbHOCTI, @ HacTynHa — ed)eKkTuBHa
KOMYHiKaLisi, sika nepenbadae He nuLie roBOPiHHSA Ta CryXaHHs, a U 34aTHICTb
BUCNOBMIOBATU BflacHe CTaBfleHHS OO0 3MICTy NOoBigOMMEHHA Ta [o
cniBpo3amoBHMKa. BoHa HeobxigHa pgna nobygoBu B3aeEMUH, OOMiHY
iHpopmauieto Ta 3006yTTA 3HaHb. Y MikHapogHoMmy 6isHeci ue ocobnueo
BaXNMBO: Hanpuknag, nig Yyac neperoBopiB 3 ANOHCLKUMW NapTHEPaAMK akLEHT
Ha noBasi, MOBYa3HOMY CrlyxaHHi Ta HenpsMmin ¢OpPMi BUCIOBNIOBAHb
[03BONSIE AOCAraTM KOHCEHCYCY.

[1na eKOHOMICTIB | MeHeaKepiB y cpepi MbKHaApOAHOI AisiNbHOCTI MOXHa
BUOIMNTU  TakKi OCHOBHI LN BUKOPUCTAHHA OQILiMHO-4INOBOro  CTUMO
MOBJEHHS: eMoUirHa, iHpopmauinHa, nepekoHyBaribHa, KOHBEHLiOHasbHa,
iMnepaTuBHAa, MaHiNynATMBHA Ta NapTHeEPCbKa KOMYHiKauis.

EmMouiiHa KomyHikauis copMye B AinN0OBOro naptHepa MCUXOSTOriYHNN

CTaH, SKMN cnpude eqeKTUBHOCTI AisnbHOCTI. Hanpuknag, BUKOPUCTaAHHS
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MOTUBYIOUYMX MPOMOB Yy KOMaHAi nig 4ac 3anycKy MiDKHaApOOHOro MnpOEKTY
niaBULYE NPOAYKTUBHICTb.

l[HbopmauinHa KoMyHikauisa nepenbayvae nepepady npodecinHnx
BigoMmocTeun abo iHHOBaUINHUX iaen, Hanpuknag, npeacTaBneHHs PiHaHCOBUX
3BITIB @HIMiNCbLKOK MOBOK MiXKHApOAHWM iHBECTOpaM.

[lepekoHyBarnbHa KOMYHiKauia cnpaMoBaHa Ha 3MiHY KOMHITUBHUX
YCTaHOBOK napTtHepa. lNpuknag: npeseHTauis HOBOro npoaykTy NOTeHUinHUM
knieHTam y CLUA 3 akLueHTOM Ha Noro KOHKYPEHTHI nepesaru.

KoHBeHUiOHanbHa KoOMYHikauid perynioe OOroBipHO-MpaBoBi BigHOCUHN,
BKNKOYa4YM OOTPUMAHHA [iNOBOro  €TUKEeTYy, HauioHanbHUX Tpaguuin i
cTaHgapTiB. Hanpuknag, nignnucaHHs KOHTPaKTy 3 €EBPONENCHKUM NapTHEPOM
MOXEe BKMo4aTM oboB’a3koBe goTpumaHHa npasun  GDPR  wofgo
nepcoHanbHUX gaHux.

IMnepatnBHa KOMyHiKauis nepenbadae KOHTPOSMb | ANPEKTUBM,
Hanpuknag, KepiBHUK MDKHaApOAHOro NPOEKTY HakKasye KOMaHAi 3aBepLunTu
3aBaHHA Y BU3HAYEHUN TEPMIH.

MaHinynsaTnBHa KOMYyHikauis peani3yeTbCs Yepes NpuxoBaHe BNIMBAHHS
Ha HaMipu napTHepa.

[MapTHepCcbka KOMYHiKauiss ©a3yeTbCs Ha pPiBHOMPABHOCTI i B3aEMHIn
noBasi, WO o0cobnuMBo edeKTMBHO nNig 4ac CchinbHUX NIANPUEMCTB Ta
Koonepauin Ha Mi>KHapOOHUX PUHKAX.

[Mepepaya iHGoOpMaUil y AiNoBMX BiAHOCKMHAX MOXe 3A4iMCHIOBATUCA
APUPOAHUMKM Ta WTYy4YHUMM cnocobamn. [NpupogHi cnocodbu BKOYaKTb
BepbanbHi Ta HeBepbanbHi 3acobu — XXecTn, MiMiKy, iIHTOHaUio, nay3n, NOoCTy.
HocnipkeHHs  nokadytoTb, wo 60-80%  kKomyHikauil  BigobyBaeTbcs
HeBepOanbHO. Hanpuknag, nig 4Yac neperoBopiB y ®PpaHuii Baxnmeo
BpaxoByBaTu XeCTU Ta MNo3u CriBPpO3MOBHUKIB, OCKISIbKM BOHW MOXYTb
cuUrHanisyBaTu npo 3rogy abo Hesroay.

LUTYy4Hi cnocobu nepegbavaoTb uUMGpPOBi Ta Heuudposi 3acobu
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nepenadvi iHpopmaduii. Lindposi TexHonorii 403BONAIOTL BECTU MiKHAPOAHY
KopecnoHaeHLUito, obMiHIOBaTUCA JOKyMeHTaMu y popmati PDF, 3gicHioBaTun
BilEOKOH(pepeHuil Ta AucTaHuivHi Hapagn 6e3 yacoBux i reorpadiyHux
obmexeHb.  Hanpuknag,  MiKHapogHi  Kopriopauil  BUKOPUCTOBYHOTb
KOpnopaTuBHI MeceHnopKepu Onsa KoopauHauil i KOMaHg Yy Pi3HUX KpaiHax y
peanbHOMY Yaci.

OdiLinHI JOKYMEHTM MalTb CTPYKTypOBaHy (hopMy Ta pPekKBi3UTU, SKi
3abe3neyvyloTb  IXHIO OPUANYHY YMHHICTb. EKOHOMicTam, topuctam i
MeHeKepaM  MiKHapogHoro 6isHecy BaxnvBo BMITM  npauioBatu 3
oiHaHCOBUMW, MNAHOBMMU, aHaNITUYHUMW OOKYMEHTaMuU Ta MocagoBUMM
IHCTPYKLISIMK, @ TakoX aganTtyBaTh JOKYMEHTU 0O MiKHapOoOHUX CTaHAapTiB,
Hanpuknag, IFRS (MixHapogHi ctaHaapTh piHaHCOBOT 3BITHOCTI).

OTmxe, gaxiBLUi eKOHOMIYHOT cdepn, WO NpauoTb HAa MiXKHAPOLHOMY
PiBHIi, MOBUHHI JOTPUMYBATUCA KYIbTYpU MOBIIEHHS N MOBIIEHHEBOIO ETUKETY
Ta BMKOPUCTOBYBATWU BCi 3acobu o@ilinHO-4iNoBOro CTUN BigMnoBigHO [0
MeTU 1 popmaTty 3aBOaHHA. Baxnueo opieHTyBaTtuUcA y Buaax eeKkTUBHOI
KOMYHiKaLii, ocobnmMBoCTAX MiKKYNbTYPHOI B3aemogil Ta 3acobax nepepgadi
iHpopMmauii gna nigBueHHA npodecinHol KOMMNETEHTHOCTI Ta YycCniWwHOoT1

peanisauii MikHapoaHuX 6Gi3HeC-NPOEKTIB.
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afMIHICTpYBaHHA». 3anopiXxoka: 3arnopisbkui  HauiOHaNbHUA  YHIBEPCUTET,
2025. 159 «c¢. URL: https://dspace.znu.edu.ua/xmlui/bitstream/handle/
12345/25541/0061360.pdf?sequence=1&isAllowed=y/

Haykoeul kepieHuKk — dou. J1. M. ApxurneHko

AKkmyaribHi numaHHs QOyHKUIOHy8aHHs1 OepxxasHoi Mosu 8 YkpaiHi : Mmamepianamu VIl Mixsuwiecbko2o
Kpyanozo cmory (5 momozo 2026 p.)
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